
tekst	Robert	Willis	-	'In	a	world	where	people	walk	in	darkness'
vertaling	Coen	Wessel

melodie	Richard	Shephard	-	Let	Us	Light	a	Candle
zetting	Christiaan	Winter

"(...)	Ik	ben	het	licht	der	wereld;	die	Mij	volgt,																																																																						
zal	in	de	duisternis	niet	wandelen,	maar	zal	het	licht	des	levens	hebben."	Johannes	8:12

Waar	de	mensen	dwalen	in	het	donker
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